GRADUAL ¢ Holy Thursday, EF (Phil 2: 8-9) Christ for our sakes became obedient unto death, even to the
death of the Cross. Vs. Therefore God exalted him, and gave him the name that is above all names.
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“Christus factus est..” may be repeated—just like any other
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Gradual-all the way to the verse.

Christus factus est pro nobis obédiens usque ad mortem, mortem autem crucis.
Vs. Propter quod et Deus exaltavit illum: et dedit illi nomen, quod est super omne nomen.
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